	Termes de référence de recrutement d’un(e) consultant(e)

 National chargé de réviser le programme national du mentorat 

	Hiring Office:
	UNFPA Madagascar

	Purpose of consultancy
	Réviser le programme national du mentorat avec les outils y afférents 

	Scope of work:

(Description of services, activities, or outputs 
	L’UNFPA est une Agence des Nations Unies chargée d’apporter aux pays membres une assistance dans le domaine de la lutte contre la mortalité maternelle, la lutte contre la violence portée aux femmes, et la promotion de la Santé Sexuelle et Reproductive des jeunes et des adolescents. 

De son  plan stratégique de 2018 à 2021, l’Agence partage la vision exposée dans le programme de 2030 et son travail s’articulera sur des trois résultats transformateurs dont l’un est de mettre fin aux décès maternels évitables
A Madagascar, le ratio de la mortalité maternelle reste élevé depuis deux décennies  dont 80% sont dûs aux complications obstétricales évitables. 

L’une des causes de cette persistance des problèmes est l’insuffisance des sages-femmes en quantité et qualité pouvant gérer ces complications.  En effet, lorsque ces dernières sont bien formées, elles pourraient contribuer à éviter environ 2/3 de décès maternels et assurer 87% des services essentiels en matière de la santé sexuelle et reproductive.

Face à ces situations, plusieurs approches ont été déjà adoptées
Durant ces cinq à dix dernières années, une approche innovante telle que les programmes de mentorat de professionnels de la santé en particulier les sages-femmes afin de pallier aux insuffisances de la formation de base et contribuer au renforcement du système de santé en général dans le but de réduire la mortalité maternelle et néonatale.

A Madagascar, 3 Régions de concentration de l’UNFPA ont initié le programme de mentorat des sages-femmes après la révision du guide de mentorat en 2015. Il s’agit de la Région Vatovavy Fitovinany, la Région d’Androy et la Région d’Atsimo Andrefana. Ces régions situées au Sud de Madagascar enregistrent les indicateurs les plus faibles de pays en matière de santé maternelle.

En 2017, une évaluation de ce programme a été menée dans 3 pays (Burkina Faso, Côte d’Ivoire et Madagascar) et  a abouti à l’élaboration d’un référentiel régional pour le mentorat clinique des sages-femmes en Afrique de l’Ouest et du centre. 
A cet effet que le Bureau de l’UNFPA Madagascar veut faire appel à un travail de consultance pour réviser le programme national du mentorat sur les bases de ce référentiel régional. 
OBJECTIFS

Contribuer à l’amélioration de la qualité de services afin de réduire la mortalité maternelle et néonatale due à l’insuffisance des sages-femmes compétentes et performantes pour mieux gérer les complications obstétricales dans les centres de santé. 

L(e) ou l(a) consultant aura à : 

· Proposer la méthodologie avec un chronogramme détaillé de travail. (4 jours)

· Réviser le programme national du mentorat sur la base de ce référentiel régional (7 jours) 
· Développer les outils de travail afférents au programme national du  mentorat (7 jours) 
· Proposer un plan opérationnel budgétisé triennal (2020 – 2022) de la mise en œuvre du programme national du mentorat (12 jours) 

· Participer à des réunions techniques 

	Duration and working schedule
	30 jours à partir de la signature du contrat 

	Place where services are to be delivered:
	Le (la) consultant(e) sera basé(e) à Antananarivo.

	Delivery dates and how work will be delivered (e.g. electronic, hard copy etc.)::
	Pour la période de consultation, les livrables suivants sont attendus 

  - Le programme national du mentorat révisé

  - Les outils de travail afférents au programme national du mentorat

  - Un plan opérationnel budgétisé triennal (2020-2022) de la mise en œuvre du programme national du mentorat. 
Le(a) consultant(e) devra rendre les livrables sus mentionnés  sous la forme des documents en format papier (sauf pour les données électroniques) et en version électronique adressé au Bureau UNFPA du pays.

	Monitoring and progress control, including reporting requirements, periodicity format and deadline:
	 Le suivi des activités se fera régulièrement entre le/la consultant (e) et son superviseur.

	Supervisory arrangements
	Supervisors 
Le/la consultant(e) est sous l’autorité du Représentant de l’Unfpa. Il/elle est sous la supervision directe de la Conseillère Technique en Santé Maternelle et Néonatale et la Chargée de programme en Santé de  reproduction de l’UNFPA

	Expected travel:
	

	Required expertise, qualifications and competencies, including language requirements:
	Qualifications
· Diplôme supérieur en médecine,  spécialiste en santé publique, en politiques et programmes de santé. 
· Diplôme d’études supérieur en sciences sociales ou équivalent
Compétences 
· Facilités à interpréter et exploiter des résultats et données statistiques 

· Excellentes capacités d’analyse, de synthèse, et de rédaction;

· Bonnes capacités de négociation et de plaidoyer

· Capacité à respecter les délais; 

· Maîtrise de l’outil informatique (Word, Excel, PowerPoint …)

Expériences: au moins cinq ans d’expérience à un niveau professionnel dans les domaines suivants :

· Expertise technique avérée dans le domaine de la santé de la reproduction et particulièrement dans les soins obstétricaux d’urgence.
· Justifier d’une expérience professionnelle d’au moins cinq ans dans la gestion de programmes, ou de projets de développement dans le domaine de la santé reproductive 
· Expérience avérée en suivi évaluation des projets et programmes de santé.
· Expérience en budgétisation de programmes.

· Avoir des expériences en matière de mise en œuvre et d’évaluation dans le domaine du monitoring des SONU ; et la mise en œuvre de la Stratégie du Mentorat des Sages-femmes 

· Démontrer une expérience pratique en matière de Gestion Basée sur les Résultats; 

· Avoir une bonne expérience dans la rédaction des rapports

Langue: 

 Le (la) consultant (e)  doit  avoir une parfaite maîtrise du français (écrit et orale)

	Inputs / services to be provided by UNFPA or implementing partner (e.g support services, office space, equipment), if applicable:
	· Le(a)  consultant (e) utilisera son propre ordinateur et  recevra des moyens de communication forfaitaire par mois et des moyens de transport lors de sa mission dans la capitale Antananarivo ou en dehors de la Capitale strictement dans le cadre de cette consultance. 
· En cas de travaux d’impression et de photocopies, il ou elle les fera au Bureau de l’UNFPA

	Other relevant information or special conditions, if any:
	La disponibilité immédiate serait un atout de même que la connaissance du système des nations unis et de l’UNFPA en particulier



	Signature of Requesting Officer in Hiring Office:

Date: 07/10/2019


